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Artihkal gieđahallá sámegiela oinnolašvuođa ja sajádaga skuvllain. Teaksta vuođđuduvvá 
etnográfalaš skuvladutkamušaide Norggas. Dutkanbohtosiid vuođul sámegiela 
oinnolašvuođa galggašii doarjut. Sámegiela oinnolašvuođa hehtte dat, ahte sámegiela sajádat 
gielladuovdagiin ii leat čállon skuvlla plánaide. Skuvlenásahusaid dálá giellapolitihkka 
gáržžida gielalaš dásseárvvu ollašuvvama. Sámegiela oinnolašvuohta skuvlla gielladuovdagiin 
dorjjošii pluralisttalaš giellaideologiija ja vehádatgiela giellapolitihka ollašuvvama. Sámegiella 
sáhtášii atnit ávkin pluralisttalaš giellaideologiija ja -politihka mat nannejit unnitlogugiela. 
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1.	 Láidehus

Eamiálbmotgiela ovdáneapmi ovttaveardásažžan eará gielaiguin lea proseassa, 
mas skuvlla doaimmat leat guovddážis (Skutnabb-Kangas 2009: 39–44). Skuvla 
ii okto váikkut giela dillái, muhto giellaekologiija čilge viidásabbot giela ceavzin-
návccaid (Hornberger 2003: 136). Dutkamušain boahtá ovdan ahte sámegiela 
nannen gáibida lassedeattu (Hirvonen 2003; Rasmussen 2013, 2015). Sámi skuvl
la gielladilli lea máŋggabealat ja moalkái. Vuosttažettiin skuvladilálašvuođat 
iešguđetge guovlluin sámegiela hálddašanguovllus rievddadallet. Nuppádassii 
ohppiin lea heterogena gielladuogáš. (Aikio-Puoskari 2001; Keskitalo ja earát 
2014.) Sámegiela dilli lea iešguđetlágan guovllus guvlui (Ravna 2000; Solstad 
2012). Giellabiras gáibida fuomášumi skuvllas, jus eamiálbmotgielas lea unnán 
stáhtus birastahtti servodagas (Cantoni 1997).

Artihkkala ulbmilin lea govvidit sámi skuvlla visuála gielladuohtavuođa ja 
áddet dan duogážiid. Guorahalle davvisámegiela oinnolašvuođa ja sajádaga vi-
suála oahppanbirrasis gielladuovdagiid (eŋg. linguistic landscape) vehkiin, man 
bokte sáhttá dulkot skuvllaid giellapolitihka ja -ideologiija. Gielladuovdagat- 
doaba mearkkaša čállon giela mii lea oidnosis institušuvnna seinniin, 
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almmuhantávvaliin, uvssain ja biergasiin (Ben-Rafael ja earát 2006: 14; Landry & 
Bourhis 1997: 25; Linkola 2014a, 2014b). Gielladuovdagat doibmet oktan čállon 
giela mállen, muhto dain lea maid pedagogalaš mearkkašupmi (Cenoz & Gorter 
2008: 272–277). Guorahalle lassin mo giellaideologiija váikkuha skuvlla gielalaš 
válljemiidda.

Artihkal vuođđuduvvá munno etnográfalaš nákkosgirjebargguide (Keskitalo 
2010; Linkola 2014a). Etnografiija negatiiva bealit leat raporterejuvvon amasvuođa, 
eksotismma ja rasismma huksema hámis (Berry & de Ramírez 2015: 1; Strong 
2005). Dálá skuvladutkamii etnográfalaš dutkanvuohki goittotge heive dalle go 
áigu čájehit váldeoktavuođaid mat gávdnojit minoritehtagiela ja eamiálbmoga 
oahpahusas (vrd. Skeggs 1997: 7; Yosso 2005). Munno dutkamušaid leat stivren 
sámi dutkama ja oppalaš dutkanetihka eavttut (gč. omd. Bull 2002; Skeggs 1997). 
Skuvladutkama sensitiivavuođa dihtii letne anonymiseren skuvllaid. Háliidetne 
deattuhit kritihkalaš eamiálbmotpedagogihka mii lea beroštuvvan fámuiduhttit 
emansipatoralaš vugiin oahpaheddjiid ja veahkehit skuvllaid olahit sosiála dás-
seárvvu (gč. Brown & Strega 2005: 9; Denzin ja earát 2008; Toulouse 2013).

Lea dehálaš buktit oidnosii skuvlla árgabeaivvi vai dili sáhttá duođaštit ja 
ovddidit geavaheddjiid geahččanguovllus (Wulf & Zirfas 2013). Máŋggagielat 
skuvlla giellageavadat loktanit oidnosii go guorahallá giellageavahanšilju. Ovda-
mearkkat čájehit ovddidandárbbuid sámegiela sajádaga nannemis. Lea mávssolaš 
čoavdit skuvllaid gielladiliid nu ahte gielat sáhttet lieđđugoahtit (Wei & García 
2013). Lieđđun ollašuvvá go ovddida positiivvalaččat olbmuid ja áššiid potentiála 
(Seligman & Csikszentmihalyi 2000). Čoavddusin máŋggagielat skuvlla čuolm-
maide ovdanbukte vugiid dahkat sámegiela oinnolažžan pluralisttalaš giellaideo
logiija vuođul.

2.	 Etnográfalaš skuvladutkan

Etnográfalaš dutkanmateriála lea čohkkejuvvon guhkes áigelinnjás jagiid 2001 ja 
2013 gaskkas mánáid- ja nuoraidskuvllas ja joatkkaskuvllas. Dutkanmateriála lea 
háhkkojuvvon sáme- ja dárogielat skuvllain sámegiela hálddašanguovllu suoh
kaniin Norggas. (Gč. Keskitalo 2010: 17, 31–32; Linkola 2014a: 55–61, 85–93.) 
Inker-Anni Linkola dutkanmateriálan leat 201 digitála gova skuvlla gielladuov-
dagiin, joatkkaskuvlaohppiid jearahallanskovit (N=18) ja joatkkaskuvlaohppiid 
(N=6) ja -bargiid (N=2) jearahallamat. Lassin leat áiccadeamit 11 diimmu ja 
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dutkanbeaivegirjjit. Pigga Keskitalo lea jearahallan oahpaheddjiid (N=15) guđa 
mánáid- ja nuoraidskuvllas. Fárus leat maiddái áiccadeamit, dutkanbeaivegirjjit 
ja 25 diimmu videobáttit. 

Oktasaš ášši goappáge nákkosgirjjis leat mearkkašumit sámi skuvlla gielalaš 
iešvuođain ja sámegiela oidnomis, ja danin bohciidii jurdda čállit ovttas sámi 
skuvlla sámegiela dilis. Ovttasčállin lea vuohki juohkit dieđuid, oahppat nubbi 
nuppis ja rahpat dialoga (Guttorm ja earát, boahtimin). Etnográfalaš dutkanma-
teriála lea dávjá viiddis, ja dan sáhttá danin geavahit ođđa oktavuođain ja ieš-
guđetlágan lahkonanvugiiguin (U.-M. Salo 1999: 11, 13). Dutkanovdamearkkat 
govvidit case-lágan dáhpáhusaid skuvlla árgabeaivvis (gč. Metsämuuronen 2008 
(2001): 17; Yin 1983: 3). Dáhpáhusdutkamuš čiekŋuda muhtin dáhpáhusaide, ja 
dat guorahallojuvvojit iešguđetge geahččanguovllus. Dáhpáhusdutkamuš viggá 
áddet ollisvuođaid. Danin geavahuvvojit máŋggalágan lahkonanvuogit. (Stake 
2005 (1994): 453–454.) Dáhpáhusdutkamuš sáhttá čilget man birra ilbmaneap-
mi muitala ja maid das sáhttá oahppat (Eskola & Saarela-Kinnunen 2007: 184). 
Dáinna lágiin ipmirduvvon bohtosiid lea vejolaš generaliseret sámi skuvllaid 
gielladuovdagiidda. 

Etnográfalaš dutkanvugiin sáhttá analyseret ja kritiseret skuvlenpolitihka ja 
dan váikkuhusaid skuvlla juohkebeaivválaš dillái. Etnográfat sáhttet atnit ávkin 
geahččanguovlluset ja oassálastit ságastallamiidda dain konteavsttain, maidda sin 
dutkanduovdagat (eŋg. research field) sajáiduvvet. (Gč. Gordon & Lahelma 2004: 
66.) Dutki bargun lea govvet skuvlla máŋggabealatvuođa. Etnografiija ii vuođđu-
duva dihto hypotesii, muhto dutkanmateriála loktana kultuvrralaš konteavsttas. 
Rabasvuohta lea etnografiija iešvuohta. (Spindler & Hammond 2000: 46.) Kvali-
tatiiva dutkamis diehtu šaddá ovttasbarggus earáiguin, vaikke dutki váikkuhage 
dutkamuša plánemii, ráddjemii, analysii ja čađaheapmái, ja maiddái dasa mo 
diehtu šaddá ja huksejuvvo. Dutkamuša luohtehahttivuhtii váikkuha dat mo dutki 
rahpá iežas sajádaga ja válljejumiid. (Metsämuuronen 2008 (2001).) Letne čállán 
pedagogihka suorggi nákkosgirjjiid Sámi allaskuvlla doavttirgrádastipendiáhtan. 
Letne goappašagat vázzán oahpaheaddjeoahpu ja lohkan sámegiela gaskafága 
dásis. Linkola magisttardási duogášskuvlejupmi lea suoma-ugralaš gielladutka-
mis ja Keskitalo pedagogihkas Suomas. Dutkandieđuid máhcaheapmi sámegillii 
sámi servodahkii lea dutkangaskkusteami dehálaš ulbmil (Bull 2002).
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3.	 Giellaideologiija, giellapolitihkka ja gielladuovdagat

3.1	 Gielladuovdagat

Rodrigue Landry ja Richard Bourhis (1997: 25) meroštallaba gielladuovdagat-
doahpaga (eŋg. linguistic landscape) almmolaš báikkiid ja ráhkkanusaid galbbaid, 
oahpistantávvaliid ja almmuhantávvaliid giellan masa gullet gáhttagalbbat, geai
dnogalbbat, báikenammagalbbat ja gávppálaš galbbat, main šaddet gielladuov-
dagat dihto guovllus, báikkis dahje čoahkkebáikkis. Gielladuovdagiin leat sihke 
informatiiva ja symbolalaš doaimmat (Spolsky & Cooper 1991: 74–94). Informa-
tiiva doaibma šaddá dan dieđus maid gielladuovdagat buvttadit, go fas symbolalaš 
doaibma mearkkaša giela oinnolašvuođa dahje oaidnemeahttunvuođa. Dihto 
giela oidnon gielladuovdagiin sáhttá muitalit giela hálliid relatiiva demográfalaš 
ja institutionála válddi birra. Dákko bokte giela oinnolašvuohta lea oassi giela 
sajádaga dovddasteamis. (Jaworski & Thurlow 2010: 12.) Dutkamušain leat gávn
nahan ahte gielladuovdagat speadjalastet gielaid gaskasaš fápmorelašuvnnaid 
(Cenoz & Gorter 2006: 68; Gorter 2006: 3–4; K. R. Helander 2015).

Gielladuovdagat hábmejit sosiolingvisttalaš konteavstta, mas olbmot proses-
serejit visuála informašuvnna. Gielladuovdagat sáhttet váikkuhit giela stáhtusa 
áddejupmái ja dákko bokte olbmuid gielalaš láhttemii, nugo ovdamearkka dihtii 
lasihit vehádatgiela geavaheami ja nannet etnolingvisttalaš identitehta. (Cenoz & 
Gorter 2006: 68; Gorter 2006: 3–4.) Gielladuovdagat speadjalastet báikki giella-
politihka. Gielladuovdagiid teavsttat sáhttet leat ovttagielagat dahje iešguđetge 
vugiin máŋggagielagat. Gielaid oidnomis gielladuovdagiin lea oktavuohta lohkki 
vásáhussii iežas birra dihto giela hállin. Nuba gielladuovdagat váikkuhit giella
joavkku fámolašvuođa govvii ja ovttaskas olbmo vásáhussii giellajoavkku lahttun. 
Giela oinnolašvuohta gielladuovdagiin laktása dan stáhtusii ja giellageavadiidda 
seammás go dat hábme áddejumi giela geavahanárvvus (Cenoz & Gorter 2006).

3.2	 Skuvllaid giellapolitihkka

Skuvllaid bargogiela válljema stivrejit giellapolitihkalaš mearrádusat ja gea
vadat. Giellapolitihkkan ipmirduvvojit čálalaš dokumeanttat nugo lágat, ráv
vagat ja njuolggadusat mat stivrejit giellaválljema ja -geavaheami. Skuvlla 
giellapolitihkka stivre oahpahusa giela dahje gielaid, geahččalemiid ja testema 
giela ja giellaoahpahussii geavahuvvon áiggi. Dasa lassin giellapolitihka geavatlaš  
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ilbmaneapmin ipmirduvvojit praktihkalaš giellaválljemat nugo skuvlla diehtojuoh
kima ja oahpaheaddji ja ohppiid gaskasaš giella. (Shohamy 2006.)

Sámemánáid skuvlejumi oktan erenoamáš hástalussan leat sámegiela sosio-
historjjálaš sajádat unnitlogugiellan ja dasa gullevaš gielladoaladumit. Sámegiella 
šaddá gilvalit váldogielain sihke ruovttus, skuvllas ja eará giellageavahanšiljuin. 
Doppege gos sámegiella lea beaivválaš anus, váldogielat váldet saji árgabeaivvi 
giellan (Linkola 2014a). Seammás go sámegiela dilli lea áitojuvvon, de dat adno-
juvvo ain sápmelašvuođa guovddáš árvun. Dát hástala skuvllaid giellapolitihka 
vástidit sámemánáid ja birastahtti servodaga dárbbuide.

3.3	 Giellaideologiija

Giellaideologiijan gohčoduvvojit dat ideologalaš oainnut, mat váikkuhit giella-
doaladumiid duogábealde. Giellaideologiija hábme doaladumiid giela stáhtusii, 
hámiide ja geavaheddjiide. Ideologalaš oainnut huksejit rámmaid, maid siste 
gielladoaladumit šaddet. Giellaideologiija váikkuha giellapolitihka hábmema 
ja ollašuvvama duogábealde. Ovdamearkka dihtii nationalisttalaš ideologiija 
mielddisbuktá jurdaga ovttagielatvuođas ja gielaid gaskasaš hierarkiijas, muhto 
pluralisttalaš ideologiija doarju máŋggagielatvuođa ja gielalaš dásseárvvu. (Brown 
2012.) Skuvlenásahusaid doaladumiid gielaide sáhttá juohkit golmma váldo
oidnui: 1) giella čuolbman, 2) giella vuoigatvuohtan ja 3) giella resursan (Baker 
2011 (1993): 375; Ruiz 1984).

Nationalisttalaš ideologiija giella čuolbman -doaladupmi váikkuha dábá
laččat skuvlenpolitihkkii dalle go galgá skuvlet vehádagaid ja sisafárrejeddjiid 
(Baker 2011 (1993): 375–377). Giella čuolbman -doaladupmi boahtá ovdan go 
vehádatgielat mánáid eatnigiella jurddašuvvo hehttet ohppiid skuvlabirgejumi. 
Dalle vehádatgiella navdojuvvo noađđin ja skuvlenprográmmat plánejuvvojit 
nu, ahte vehádagaide gullevaš mánát oahpašedje stuorraservodaga hálddašeaddji 
eanetlogugiela nu jođánit go vejolaš ja geavahišgoađáše dan skuvllas. Go mánáid 
eatnigiela ovddideapmái ii addojuvvo árvu dahje eatnigiela geavaheapmi lea gil-
dojuvvon skuvllain, de das čuovvu ahte vehádatgielaid hállit heahpanit gielaset ja 
heitet hupmamis dan. (Baker 2011 (1993): 375–377; Skutnabb-Kangas & Dunbar 
2010: 48.) Fuomášan veara lea goitge dat, ahte giella čuolbman -oainnu vuođul 
guovttegielatvuohta lea čuolbma erenoamážit dalle, go nubbi gielain lea álgoál-
bmotgiella dahje eará unnitloguálbmoga giella. Guovttegielatvuohta adnojuvvo 
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ávkkálažžan dalle go gielat leat stuorraservodaga váldogielat (omd. eŋgelasgiella, 
fránskkagiella). (Baker 2011 (1993): 375–377, 383; gč. Shohamy 2006: 77.)

Go giella ipmirduvvo vuoigatvuohtan, de giddejuvvo fuomášupmi olmmoš-
vuoigatvuođaide, nugo riektái oažžut skuvlejumi iežas gillii (Baker 2011 (1993): 
377–382; Skutnabb-Kangas & Dunbar 2010). Eamiálbmogiidda ja vehádatgielaid 
hálliide eanemus guovddáš giellapolitihkalaš ulbmilin lea leamašge vuoigatvuoh-
ta eatnigielat dahje eatnigiela oahpahussii (Christie 1985; UNESCO 2002, 2003).

Pluralisttalaš ideologiija mielde ii oktage giella sáhte leat heajut go nubbi. Buot 
gielladáidu adnojuvvo resursan. Nappo iešguđege giela geavaheapmi deattuhuv-
vo skuvlabirrasis, ja máŋggagielat olbmuid gielladáidu adnojuvvo riggodahkan. 
Dalle máŋggagielat gulahallanstrategiijat sáhttet ilbmanit skuvllas sihke hállamis 
ja čállimis. Go skuvllain vigget riggodahttit gielalaš resurssaid, ii ovttage giela 
stáhtus sáhte leat nuppi alibun dahje hálddašeaddjin. Dán oainnu mielde giela 
árvu ii leat gitta sosioekonomalaš geavahanárvvus. (Baker 2011 (1993): 382–387; 
gč. N. Ø. Helander 2012.) Das čuovvu máŋggagielatvuođa oaidnu giellapoli-
tihkalaš plánaide ja geavadiidda (gč. omd. Shohamy 2006; UNESCO 2002, 2003). 
Máŋggagielatvuođa prinsihppa guoská visot skuvlla doaimmaide, mii fas doarju 
gielalaš dásseárvvu ollašuvvama ja nanne sámegiela sajádaga.

Doaladupmi máŋggagielatvuhtii Norgga skuvlavuogádagas lea rievdan 
1800-logu nationalismma assimilerenpolitihkas 1970- ja 1980-loguide, goas leat 
álgán deattuhit gielalaš vuoigatvuođaid (Hoëm 2007; Minde 2005). Vástideaddji 
gielladoaladumi rievdan lea oaidnimis earáge vehádatgielaid oahpahusas ja 
skuvlenpolitihkas (omd. García 2009: 14). Assimilerenáigodagas máŋggagielat-
vuohta ipmirduvvui skuvllas čuolbman. Guovttegielatvuohta adnojuvvui noađđin 
ja sámegiella hehttehussan sámemánáid oahppamii ja ovdáneapmái. Ulbmilin 
lei váldogielat oahpahus ja ovttagielatvuohta. Sámegiella geavahuvvui reaidun 
gaskaboddosaččat ovttagielatvuođa ollašuhttimii (Aikio-Puoskari 2001).

Dán áigge sámegiela ja sámegielat oahpahus lea ipmirduvvon sámemánáid 
vuoigatvuohtan, masa gullet suohkana ja skuvlla geatnegasvuođat lágidit 
oahpahusa sámemánáide (Magga 2004; gč. Opplæringslova 1998). Das čuovvu 
ahte eiseválddit ja skuvlajođiheaddjit lágidit sámegiela ja sámegielat oahpahusa 
ollašuhttin dihtii lágain ja ásahusain meroštallojuvvon unnimusgáibádusaid. 
Váimmusguovlluid olggobealde váhnen dahje oahppi ieš ferte máhttit ohcat ja 
gáibidit sámegiela ja sámegielat oahpahusa vuoigatvuohtan (maiddái Eira 2004: 
36, 75). Dat lea dagahan ahte oahpahus lágiduvvo sierra doaibman ja ráddjejuvvo 
oahppijoavkku (omd. sámemánát, sámegiela dahje sámegielat oahpahusa válljen 
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oahppit), diimmuid, áiggi ja báikki ektui. Dalle go oahpahus lágiduvvo sierra 
doaibman, sierra jovkui ja sierra luohkkálanjas, de dat gáržžida sámegiela geava-
hanvejolašvuođaid. (Vrd. Rasmussen 2015.)

4.	 Sámi skuvlla gielladuovdagat

Oahppanbirrasa áiccadettiin luohkkálanjaid guoros seainnit giddejit fuomášumi: 
Luohkkálanjaid seainnit leat measta báljisin. Luohkáid seainnit eai ávkkástallo 
visuála oahppama doarjjan. (Dutkanbeaivegirji Keskitalo, čakča 2001.) Oahppit 
dárbbašivčče giela oahppama doarjjan seinniid ja almmuhantávvaliid gielalaš sti-
mulánssa. Luohkkálatnja fysalaš báikin lea mearkkašahtti giela oahpahusa dáfus. 
Seinniid posterat, govat, čájáhusat ja iešguđetlágan barggut stimulerejit ohppiid. 
Luohkkálanja hápmi ja sturrodat sáhttet eastit oahpaheaddji organiseremis báikki 
sávahahtti vugiin. (Davies 1996: 30.)

Govva 1. Sámi skuvlla luohkkálanjaid seainnit leat measta bálljásat. Govven: Inker-Anni Linkola.



Inker-Anni Linkola – Pigga Keskitalo14

Báljes seainnit addet luohkkálanjain guorusvuođa dovddu (govva 1). Guo-
ros seinniin sáhttá vihkut ahte oahpaheaddji stivre oahpahusa behavioristtalaš 
oahppanáddejumi mielde. Dalle oahpahusa ulbmilin lea dieđu juohkin. Dán 
vuođul sáhttá navdit ahte oahppanproseassas lea fága guovddážis. Viidásab-
bot oahppi rolla lea reaktiiva, ja skuvlejeaddji rolla lea doaibmat áššedovdin. 
(Manninen ja earát 2007: 21.) Luohkkálanjaid seainnit eai adnojuvvo doarvái 
bures visuála oahppama doarjjan. Sáhttit álkit kritiseret dán dasgo oahppit galg-
gašedje oažžut gielalaš doarjaga oahppamii skuvlla seinniide biddjon materiálain.

Báljes seinniid sáhttá dulkot nu ahte boares oahppoplánat, geavadat ja 
ideologiijat váikkuhit ain dálá oahpahussii. Ovdamearkka dihtii deattuhuvvui 
oahpaheaddjeskuvlejumis ovdal dálá vuođđoskuvlla, ahte oahpahusas fuomášu-
mi ii ožžon giddet áššiide maid eai doallan dehálažžan (Paksuniemi 2009: 111). 
Dán jurdaga vuođul luohkkálanjaid seainnit eai galgga muosehuhttit ohppiid. 
Vaikke Merja Paksuniemi dutkamuš lea suopmelaš álbmotskuvlla oahpaheaddje
semináras 1920–1940-loguin, de sáhttá dan heivehit Norgga kontekstii dan dihtii 

Govva 2. Sámi skuvlla almmuhantávvalis sámegiella vuoittáhallá dárogillii. Govven: Inker-Anni 
Linkola.
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go herbert-zillerlaš árbevierru oidnui seamma áigge maid eará Davviriikkain. 
Herbert-zillerlašvuohta deattuhii dan ahte oahpaheaddji galgá stivret oahpahusa, 
ja luohkkálanjat galget leat čavgadit ja čorgadit organiserejuvvon (Paksuniemi 
2009: 84, 149–150). Báljes seinniid ideologiija soaitá báhcán váikkuhit jurd-
daškeahttá dálá skuvllaid geavadiidda. Lea dábálaš ahte ovddit reforpmat váikku-
hit guhká, ja oahpaheaddjit čuvvot daid ovddit linnjáid. Danin skuvlla rievdan lea 
njoazes proseassa.

Almmuhantávvaliid áiccadettiin sáhtii fuomášit, ahte dieđihangiella lea 
dábálaččat dárogiella (govva 2). Sámegiella ii leat ovttaveardásaš almmuhangiella 
almmuhantávvaliin (Observašuvnnat sámi vuođđoskuvllain jagiin 2001 ja 2007; 
Observašuvnnat joatkkaskuvllas jagiin 2009–2011). Sámeskuvlla gielladuovda-
giid hálddaša dárogiella. Sámegiella oažžu saji njálmmálaš giellan, muhto čálalaš 
giellan sámegiella lea unnitloguposišuvnnas (Observašuvnnat ja jearahallanskovit 
joatkkaskuvllas jagiin 2009–2011). Jearahallamiin bođii ovdan ahte:

[…] oahpaheddjiin ii alddiineaset leat doarvái fápmu váikkuhit dieđáhusgillii, 
go dat (dieđáhusat) dahkkojit dávjá hálddahusain dárogillii. Seamma dieđá
husat heŋgejuvvojit maiddái almmuhantávvaliidda skuvllas. (Jearahallan 
mánáidskuvllas, oahpaheaddji 3, čakča 2007.)

Sámegiela oinnolašvuođa sihkkarastin lea hástalus skuvlla bargiide dasgo sii galget 
fuolahit guovttegielat dieđiheami. Olggobeale boahtán materiálat leat dárogillii:

Ná, mis gal sámegiella lea hui dehálaš. Muhto šaddá hui ollu dan ovttaskas ol
bmo duohkái čállágo son sámegillii vai dárogillii. Jus don fertet čállit dieđuid 
sámegillii, don fertet goappašiid gillii čállit ja dan dihtii lea buohkaide álkit 
čállit dušše dárogillii […] Muhto dat leat eanaš dakkárat mat bohtet – dat leat 
dárogillii. Das ii leat nu, ii leat válljenvejolašvuohta obanassiige goappá gillii. 
(Bargijearahallan joatkkaskuvllas 11.11.2010.)

Dárogiela sajádaga deattuheami duogážin lea nationalisttalaš giellaideologiija 
árbi, mii guođđá sámegiela njálmmálaš giela posišuvdnii (vrd. Brown 2012). 
Sámegiela oinnolašvuođas ii leat informatiiva, muhto baicce symbolalaš doai
bma. Sámegiela systemáhtalaš geavaheapmi vásihuvvo liigebargun dahje noađđin 
oahppi- ja bargijearahallamiid vuođul (Bargijearahallamat joatkkaskuvllas jagiin 
2010, 2013; Oahppijearahallamat joatkkaskuvllas jagis 2011).
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Gielladuovdagiid dutkamušain leat gávnnahan ahte teavsttaid giellavállje-
ma stivrejit erenoamážit gielalaš identitehta, čállindáidu, čállinhárjáneapmi ja 
giellaválljemiin olahuvvon ávki (Jaworski & Thurlow 2010; H. Salo 2012). Giel
laduovdagiid giellaválljema sáhttá govvidit čuovvovaš diskursaprinsihpaiguin:  
1) čále gillii, maid máhtát, 2) čále gillii, masa identifiseret iežat ja 3) čále gillii, 
maid navdojuvvon lohkkit máhttet (Spolsky & Cooper 1991: 81–84). Vehádatgiela 
geavaheddjiide dáid prinsihpaid čuovvun sáhttá dahkat ruossalasvuođaid. Giela 
hálli ii soaitte máhttit čállit iežas eatnigiela dahje lohkkit eai máhte lohkat dan. 
Dalle giellaválljema stivrejit álkibut gielladuovdagiid mállet maidda lea hárjánan 

– namalassii ahte majoritehtagiela hálddaša gielladuovdagiid.

Oahppit ráhkadit muhtin veardde ieža plakáhtaid oahpahusas (govva 3). Ohp-
piid čálalaš giela válljemii váikkuhit oahppodiimmu bargovuogit, geavahuvvon 
oahppomateriálat ja fága. Sámegielat oahppit válljejit čállit sámegillii dábálaččat 

Govva 3. Oahppit ráhkadit posteriid sámegieldiimmus. Govven: Inker-Anni Linkola.
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dalle go dihtet ahte sii galget maŋŋá ovdanbuktit barggu sisdoalu njálmmálaččat. 
Maiddái bargobihtáid giella váikkuha ohppiid giellaválljemii. Sámegielat 
oahpahusas buvttaduvvon teavsttain lea mearkkašupmi sámegiela oinnolašvuhtii.

Joatkkaskuvllas leat eanaš oahppomateriálat dárogillii. Go sámeskuvllain 
geavahit dárogielat oahppomateriálaid, báhcet sámegielat fágatearpmat ohppiide 
amasin. Oahppit vásihit ahte sámegillii čállin gáibida liigenávccaid. Nappo oahp-
pit eai čálligoađe sámegillii, vaikke hálddašivččege giela bures njálmmálaččat. 
Eahpesihkarvuohta sámegiela riektačállimis sáhttá lasihit dárogiela geavaheami 
girjjálaš bargguin das beroškeahttá ahte oahppi vásihivččiige muđui eatnigiela, 
namalassii sámegiela, álkit gulahallangiellan. Oahpaheaddjit muitalit, ahte navdet 
ohppiid vuoruhit muhtin dáhpáhusain dárogiela: Oahpaheaddji dulko ohppiid 
háliidit čállit dárogillii, muhto ii diđoš sivaid sin giellaválljemii (Dutkanbeaivegirji 
Linkola, 20.4.2010). Nuba vehádatgiela dáfus negatiiva giellageavadat nanosmuv
vet ja oahppit vásihit dárogiela geavaheami lunddolažžan (vrd. Shohamy 2006).

Máŋggagielat teavsttaid gielaid ortnegiin, hámiin, ivnniin ja bustávvastur-
rodagain lea mearkkašupmi teavstta lohkama oktavuođas. Guovttegielat teavstta 
gielaid gaskasaš ortnet sáhttá váikkuhit ohppiid lohkanstrategiijii. Jearahallon 
nuorat muitaledje ahte sii lohket bajimuš dahje gurutbeale teavstta vuosttamužžan. 
Sii sáhttet válljet lohkat teavstta earágielat veršuvnna dahje osiid das, jus háliidit 
sihkkarastit sisdoalu ipmirdeami. (Oahppijearahallamat joatkkaskuvllas nr 4 ja 
5, 4.5.2011.) Máŋggagielat olbmot geavahit lohkama ávkin goappašiid gielaid 
(Cenoz & Gorter 2006: 74–77). Lohkki vállje njuovžilut giela, dábálaččat eatnigie
la, lohkangiellan (Reh 2004: 6). Sáhttá leat ahte váldogiella vuoitá lohkangiellan 
danin go lohkki ii leat hárjánan lohkat vehádatgillii. Danin veahádatgiela nana 
oinnolašvuohta gielladuovdagiin lea dehálaš ohppiid lohkanhárjáneapmái.

Visuála giellabiras lea mearkkašahtti erenoamážit eatnigielat mánáide, muhto 
maiddái sidjiide geain ii leat velá nu nana gielladáidu. Oahppi geavaha 30–40 
proseantta oahppanáiggis eará áššiide go dušše guldalit oahpaheaddji (McVay ja 
earát 2009). Dán ilbmaneapmái sáhttá strategalaččat ráhkkanit. Áigeguovdilis ja 
fiinna posterat dorjot ja stimulerejit oahppi oahppanproseassa ja muittu máŋgga 
láhkai (Stone & Anthony 1998). Luohkkálanja seinniid govat geasuhit ohppiid: 
Oahppi dárku luohká seinniid hárvenaš govaid dávjá ja guhká (Videomateriála 
mánáidskuvllas, čakča 2001).

Gielladuovdagiid diđošteapmi rahpá máŋggalágan pedagogalaš vejolaš-
vuođaid giellaoahpahusas. Gielladuovdagiin sáhttá viežžat ovdamearkkaid, go 
gieđahallá guovttegielatvuođa dahje gielaid stáhtusa. Seammás go gielladuovda-
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giid giella doaibmá čállingiela mállen, de dat čájeha gielalaš girjáivuođa. Giella-
duovdagiid giella lea earálágan go oahppogirjjiid ja guhkes teavsttaid giella. Nuba 
gielladuovdagiin lea vejolaš oahppat gielalaš girjáivuođa ja čállingiela geavahan-
vejolašvuođaid. Gielladuovdagiid sáhttá maiddái geavahit oahppomateriálan 
sámegiela lohkan- ja čállinoahpahallamis. (Vrd. Cenoz & Gorter 2008; Coelho 
2012: 202–227; K. R. Helander 2011.)

Dutkamušain leat gávnnahan ahte dat mo luohkkálatnja lea olggosoaidnit 
váikkuha ohppiid moktii (Graetz 2006; Hubenthal & O’Brien 2009). Posterat sáht-
tet doarjut oahpahusa visuálalaččat (Herr ja earát 2004). Máŋggat reforbmapeda-
gogihkat fállet buriid ovdamearkkaid mo geavahit seinniid oahpahusas buorrin 
(omd. Montessori, Steiner, Freinet). Juoba klásaide, gáhttui ja láhttái sáhttá bidjat 
oidnosii ohppiid bargguid (Ruggieri 1998: 4).

Oahppanbirrasa estehtalašvuohta, visuálavuohta ja giela doabalastin dahje 
konseptualiseren (eŋg. conceptualization) váikkuhit ohppiid skuvlamoktii ja 
oahppamii.

Seinniin leat ohppiid joavkobarggut eŋgelasgiela fágas ja govat čavčča mátkkis 
meahccái. Govat eai leat heŋgejuvvon systemáhtalaččat ja čorgadit, muhto 
dat leat vehá gaikánan dahje hejot giddejuvvon. Meahccetuvra lea čađahuv
von čakčat. Dálá diliide luohkás eai leat čujuheamit seinniin. Govain dahje 
posteriin eai leat bajilčállagat. (Videomateriála nuoraidskuvllas, čakča 2001.)

Jus oahpaheddjiin ii leat doarvái diehtu giellasosiologalaš dili birra, de sii eai 
soaitte váldit vuhtii ahte sámegiella dárbbaša eanet oinnolašvuođa. Skuvlalanjat 
galggašedje doarjut sámegiela dasgo servodat muđui addá unnán doarjaga gillii 
(gč. Øzerk & Juuso 1999).

5.	 Sámegiela sajádat gielladuovdagiin

Muhtin dilit skuvllain ja birastahtti servodagas nannejit sámegiela oinnolašvuođa 
go fas eará dilit hehttejit dan nugo čuovvovaš tabealla čájeha.
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Sámegiela oinnolašvuođa ovddida Sámegiela oinnolašvuođa hehtte

•	 Positiiva doaladumit sámegillii

•	 Sámegiella beaivválaš gulahallama 
giellan

•	 Sámegiela symbolalaš árvu

•	 Sámegiela lohkan- ja čállindáidu

•	 Sámegielat oahpahus

•	 Báikkálaš guovttegielat geavadat 
mat vuođđuduvvojit giellaláhkii

•	 Gielladuovdagiid plánema váilun 
ja dan mearkkašumi váilevaš 
áddejupmi

•	 Buohkaid dárogiela dáidu

•	 Sámegiela váilevaš čállinhárjá
neapmi ja málliid váilun

•	 Sámegielat oahppomateriála váilun

•	 Riikkadási organisašuvnnaid 
dárogiela geavaheapmi

Tabealla. Sámegiela sajádat skuvlla gielladuovdagiin (gč. Linkola 2014a: 207).

Vuođđun sámegiela oinnolašvuođa ovddideapmái skuvllas leat positiiva giella-
guottut. Sámegiela árvu sápmelašvuođa oassin lasiha giela oinnolašvuođa giella-
duovdagiin: sámegiela geavahemiin háliidit buktit ovdan skuvlla dahje ohppiid ja 
bargiid sámi identitehta. Muđui sámegiela oinnolašvuođa gielladuovdagiin nan-
nejit sámegiela geavaheapmi njálmmálaš gulahallangiellan ja ohppiid ja skuvlla 
bargiid sámegiela čállin- ja lohkandáidu. Iešguđege fágaid sámegielat oahpahus 
lasiha sámegiela oinnolašvuođa, jus oahppodiimmuin buvttaduvvojit sámegielat 
materiálat gielladuovdagiidda. Sámegiela sajádat birastahtti servodagas váikkuha 
maiddái giela oinnolašvuhtii skuvllas. Giellaláhka bidjá gáibádusaid almmolaš 
ásahusaide ja daid diehtojuohkimii. Dás lea čuovvumuš skuvlla gielladuovda-
giidda go olggobealde boahtán dieđut heŋgejuvvojit oidnosii. Dál dieđut leat 
dávjá dušše ovtta gillii, dárogillii, muhto giellalága vuođul dieđut galggašedje leat 
maiddái sámegillii. 

Sámegiela oinnolašvuođa hehtte dat, ahte sámegiela sajádat gielladuovdagiin 
ii leat čállon skuvlla plánaide. Dalle váilot oktasaš ipmárdus ja geavadat das, movt 
giela oinnolašvuođa galgá ovddidit. Dutkanjearahallamat čájehit, ahte ovttaskas 
bargit ja oahppit čovdet ieža giellaválljema oktasaš njuolggadusaid dahje plánaid 
haga. Go buohkat skuvllas máhttet dárogiela, sámegiella ii leat informašuvnna 
juohkima dihtii dárbbašlaš. Dasto sámegiela geavaheapmi sáhttá leat erenoamáš 
noađđi dahje liigebargu. Sámegiela oinnolašvuođa hehtte maiddái váilevaš sá-
megiela čállin- ja lohkandáidu (omd. boarrásut buolvvain) ja čálalaš sámegiela 
málliid váilivuohta. Eahpesihkarvuohta sámegiela riektačállimis sáhttá váikkuhit 
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giellaválljemii dárogiela buorrin. Dárogielat oahppomateriálaid geavaheapmi 
lasiha ohppiid dárogiela čállima. Riikkadási organisašuvnnaid diehtojuohkima 
giellaválljemis lea mearkkašupmi gielladuovdagiidda. Stuorra oassi skuvlii olggo
bealde boahtán plakáhtain ja dieđuin leat dušše dárogillii, mii fas unnida sáme
giela prosentuála oasi gielladuovdagiin.

Pluralisttalaš skuvlapolitihka mielde gielaid gaskkas eai galgga leat hierarkii-
jat, ja máŋggagielatvuođa ovddideapmi lea oktasaš ulbmil mii boahtá ovdan 
buot geavadiin (Baker 2011 (1993): 382–387; gč. García 2009; Shohamy 2006). 
Dalle plánat galget doarjut ja ovddidit máŋggagielatvuođa ja erenoamážit nannet 
veahádatgiela posišuvnna skuvllas. Veahádatgiela oinnolašvuohta galgá leat čál
lon skuvlla ulbmiliidda. Gielladuovdagiid giellaválljen ii sáhte báhcit ovttaskas 
aktevrraid nugo ovttaskas ohppiid dahje bargiid ovddasvástádussan. Áddejupmi 
sámegielat oahpahusa máŋggagielatvuođas rievddadallá. Sámegiela duođalaš 
konteavstta vuhtiiváldin lea hástalus oahppoplána dásis dasgo dat lea riikka málle 
heivehus.

6.	 Sámegiela pluralisttalaš giellapolitihka nannen

Skuvllaid diđolaš giellapolitihkka lea guovddáš oassi sámegiela dili nannemis. 
Giellapolitihka váldoduogášoaidnun galgá leat ahte sámegiella unnitlogugiellan 
lea seamma árvvus go váldogiella dahje eará gielat skuvllas. Nappo sámegiella 
adnojuvvo resursan buot ohppiide, ja sámegiela geavaheapmi almmolaš arenain 
vásihuvvo positiivvalažžan. Jus skuvllain lea nana unnitlogugiela politihkka, de 
ovdamearkka dihtii jođiheaddji doarju oahpaheddjiid gielalaš rávvenbarggus 
(Hobson 2004: 54). Vai nanne sámegiela sajádaga, de gielladuovdagiid meark
kašumi ja anu galgá čállit pedagogalaš plánaide ja oahpahusa mearrádusaide. Dás 
čuvošii gielladuovdagiid dihtomielalaš plánen ja vuhtii váldin. Dasa gullá maid 
dat mo bargit ollašuhttet ja geavahit gielladuovdagiid oahpaheami oassin.

Oahppoásahusa hálddahuslaš huksehusaid rievdadeapmi ii leat doarvái, muh
to ođđa bargovugiid ja jurddašeami galgá duohtandahkat ja sirdit árgabeaivvi 
doaimmaide. Sámegiela nannen ii sáhte leat ovttaskas sámeoahpaheaddji ovddas-
vástádus, muhto dat galgá leat olles skuvlla searvedoaibma. Pluralisttalaš giella
ideologiija mielde oktage giella ii sáhte leat vuolit árvvus go nubbi, mii dárkkuha 
dárbbu nannet unnitlogugiela sajádaga skuvllain.

Giela oidnon gielladuovdagiin laktása giela stáhtusii ja sajáiduvvan giellagea-
vadiidda seammás go dat hábme áddejumi giela geavahanárvvus (Cenoz & Gorter 
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2006: 68). Sámegiela oinnolažžan dahkan skuvllas doarju sámegiela geavaheami ja 
nanne giela árvvu. Dakko bokte dat nanne maiddái gielalaš dásseárvvu. Sámegiela 
viiddis ja dihtomielalaš máŋggabealat geavaheapmi gielladuovdagiin čájeha olles 
skuvlla čanastumi máŋggagielatvuođa prinsihppii ja giella resursan -doaladupmái. 

Go máŋggalágan gielalaš resurssat adnojuvvojit árvvus skuvllas, de sámegiela 
máhttu šaddá háhpohallan vearan buohkaide. Sámegiela gullon ja oinnolažžan 
dahkan movttiidahttá ohppiid iešguđetlágan giellamáhtuin oahpahallagoahtit 
ja geavahišgoahtit sámegiela. Sámegiela oidnon skuvlla gielladuovdagiin doar
ju ohppiid etnolingvisttalaš identitehta ja lea oassi guovttegielat oahpahusa 
ollašuvvamis (vrd. maiddái Baker 2011 (1993): 222–227). Sámemánáid gielalaš 
dásseárvvu ollašuvvan gáibida čoavdit gielalaš geavadiid dan guvlui, ahte sáme-
giela dásseárvosaš giellapolitihkka sáhttá ollašuvvat geavatlaččat. Lea sáhka giel
laideologiija rievdamis pluralisttalaš oaidnun, mas čuovvu sámegiela nannema 
giellapolitihkalaš resursahálddašeapmi.
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Sámi language visibility in Sámi schools

This article focuses on the visibility of the Sámi language in today’s schools. The 
article presents ethnographic research carried out in Sámi primary and lower 
secondary schools and in a Sámi upper secondary school located in the Sámi 
language administrative region in Norway. Based on research findings it is neces-
sary to prioritize Sámi language visibility in the schools. Sámi language visibility 
is hindered by the fact that Sámi language status is not addressed in the school 
plans. The current language ideology in the educational institutions hinders 
Sámi language equality. Sámi language visibility in the linguistic landscape of the 
education system will promote a pluralistic language ideology and strengthen 
minority language policy. The Sámi language could benefit from a more plural
istic language ideology and a supportive minority language policy.
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